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MBA-5 Buttstock The Luth-AR MBA-5 Buttstock is the latest in the MBA Series.
Designed as an affordable, lightweight, adjustable carbine buttstock with a
paddle-style adjustment lever allowing rapid positioning. The wide flared
cheek rest provides a comfortable cheek weld and the integrated Picatinny rail
allows for attaching a mono-pod or other accessories and the Anti-rattle set
screw allows for adjustment when used with a Mil-spec buffer tube. The MBA-5
requires a Carbine buffer tube, either Mil-Spec or Commercial. Please review
the information provided in the Requirements tab below. The MBA-5 is
Grovtec™ Quick Detach sling cup ready*. Note: The MBA-5 is designed with a
non-adjustable, flared cheek rest and is not intended to provide vertical
adjustment. Order an MBA-3 or add a Cheek Rest Assembly to your MBA-4 for
full cheek rest adjust ability on a Carbine butt stock.

Attributes

Name: MBA-5 BUTSTOCK ASSEMBLY FDE
Manufacturer: LUTH-AR
Product no.: 430107604
Mfr. No.: MBA-5F
Color: Flat Dark Earth
Make: AR-15
Material: Injection-molded Plastic
Style: Collapsible
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 305mm
UPC: 812058030874

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise zur MBA5 BUTTSTOCK
ASSEMBLY
Einführung
Willkommen zur Sicherheitshinweisanleitung für die LuthAR MBA5 Schulterstütze. Diese Anleitung hilft dir, das
Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lies die folgenden Informationen
sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt in gutem Zustand ist, bevor du es verwendest.
Verwende die MBA5 Schulterstütze nur mit einem kompatiblen Karabiner Buffer Tube (entweder MilSpec
oder Commercial).
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer
Verwendung.
Überprüfe regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen und ersetze das Produkt bei Bedarf.
Informiere dich über Rückrufaktionen über die EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Stelle sicher, dass die Schulterstütze korrekt am Buffer Tube befestigt ist, um ein versehentliches Lösen
während der Nutzung zu vermeiden.
Verwende die AntiRatterSchraube, um eine sichere Anpassung an den Buffer Tube zu gewährleisten.
Achte darauf, dass die Wangenauflage nicht verstellbar ist. Sie ist nicht dafür gedacht, eine vertikale
Anpassung zu bieten.
Verwende die MBA5 nicht in einer Weise, die die Sicherheit gefährden könnte, z.B. durch unsachgemäße
Montage oder Verwendung mit nicht kompatiblen Komponenten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass der Karabiner Buffer Tube (MilSpec oder Commercial) ordnungsgemäß installiert
ist.
Befestige die MBA5 Schulterstütze am Buffer Tube, bis du ein hörbares Klicken hörst, das anzeigt,
dass sie sicher sitzt.
Verwende die AntiRatterSchraube, um die Stabilität der Schulterstütze zu gewährleisten.

Nutzung:2.

Stelle die Schulterstütze auf die gewünschte Position ein, indem du den PaddleStyleVerstellhebel
betätigst.
Achte darauf, dass die breite Wangenauflage bequem anliegt, um eine optimale Nutzung zu
gewährleisten.
Verwende die integrierte PicatinnySchiene für Zubehörteile wie Monopods, falls gewünscht.

Wartung:3.

Überprüfe regelmäßig die Befestigungen und die AntiRatterSchraube auf festen Sitz.
Reinige die Schulterstütze mit einem weichen, trockenen Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wende dich an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem du das Produkt erworben hast, für weitere
Unterstützung oder bei Fragen zur Sicherheit.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise zur MBA5 Schulterstütze befolgst. Deine Sicherheit hat oberste
Priorität!



MBA5 Buttstock Assembly Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the MBA5 Buttstock Assembly. This guide provides essential safety information to
ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide thoroughly before installation and use
to understand the necessary precautions and instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Always inspect the MBA5 Buttstock for any damage or wear before use. Do not use if any parts are
damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
If you experience any issues during installation or usage, cease use immediately and consult the
instructions or seek assistance.
Report any unsafe conditions or accidents related to this product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the MBA5 Buttstock only with a compatible Carbine buffer tube, either MilSpec or Commercial.
Ensure the adjustment lever is securely locked in place before using the buttstock to prevent accidental
movement.
The MBA5 is designed with a nonadjustable, flared cheek rest. Do not attempt to modify the cheek rest
for vertical adjustment.
Always check that the Antirattle set screw is properly adjusted when using the buttstock to minimize
movement.
Avoid using the product in conditions that may compromise its integrity, such as extreme temperatures
or exposure to harsh chemicals.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure you have a compatible Carbine buffer tube (MilSpec or Commercial).
Align the MBA5 Buttstock with the buffer tube and slide it into place.
Securely tighten the adjustment lever to lock the buttstock in position.
Adjust the Antirattle set screw to eliminate any unwanted movement.

Usage:2.

To adjust the buttstock, use the paddlestyle adjustment lever to reposition the stock as needed.
Always ensure the adjustment lever is locked after making any adjustments.
Maintain a proper cheek weld by resting your cheek against the flared cheek rest for stability
during use.

Maintenance:3.

Regularly inspect the buttstock for any signs of wear or damage.
Clean the buttstock with a soft cloth and mild soap if necessary. Avoid abrasive cleaners.



Disposal Instructions
Dispose of the MBA5 Buttstock Assembly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains materials that may be harmful to
the environment.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the MBA5 Buttstock Assembly, please refer to the manufacturer's website
or contact their customer service directly. Ensure to have your product details ready for a more efficient
response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guide de Sécurité pour le MBA5 Buttstock
Assembly
Introduction
Merci d'avoir choisi le MBA5 Buttstock Assembly de LuthAR. Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur
l'utilisation sécuritaire de ce produit, en conformité avec la Réglementation Générale sur la Sécurité des
Produits (GPSR) de l'UE. Assuretoi de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifie pas le MBA5 Buttstock Assembly. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Utilise uniquement des tubes de buffer Carbine, qu'ils soient MilSpec ou Commercial, pour assurer un
fonctionnement correct.
Ne fixe pas d'accessoires non compatibles avec le rail Picatinny pour éviter les accidents.
Assuretoi que le levier d'ajustement est correctement verrouillé avant d'utiliser le produit.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses) pour
garantir sa performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du MBA5 Buttstock Assembly:1.

Retire l'ancien buttstock de la carabine.
Fixe le tube de buffer Carbine à la carabine.
Installe le MBA5 en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que toutes les vis et les fixations sont bien serrées.

Ajustement du Buttstock:2.

Utilise le levier d'ajustement de style paddle pour positionner le buttstock à la longueur souhaitée.
Vérifie que le large reposejoue évasé est bien en place pour un confort optimal.

Utilisation:3.

Prends toujours une position stable lors de l'utilisation de la carabine.
Vérifie régulièrement le bon fonctionnement du produit pendant l'utilisation.
Ne tire pas si tu n'es pas sûr de la sécurité de l'environnement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des plastiques.
Contacte un centre de recyclage local pour des instructions sur l'élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le contact local disponible
sur le site web de LuthAR.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace du MBA5 Buttstock Assembly. Merci de
respecter ces instructions et de contribuer à la sécurité de tous.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MBA5
Buttstock Assembly LuthAR
Introduzione
Grazie per aver scelto il MBA5 Buttstock Assembly di LuthAR. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e facilità d'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e le linee guida
per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni e le avvertenze prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali relativi all'uso di armi e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il MBA5 solo con un tubo di buffer per carabina compatibile, sia MilSpec che Commerciale.
Assicurati che il poggiaguancia sia posizionato correttamente per evitare lesioni.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l’assistenza di un professionista qualificato.
Non utilizzare il prodotto in modo che possa causare danni a te stesso o ad altri.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il tubo di buffer sia compatibile con il MBA5.

Installazione:2.

Rimuovi il vecchio calciolo, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il MBA5 sul tubo di buffer, assicurandoti che sia ben fissato.
Regola la leva di regolazione a forma di paddle per posizionare il calciolo nella posizione
desiderata.

Uso:3.

Prima dell'uso, verifica che il calciolo sia fissato saldamente.
Utilizza il poggiaguancia per migliorare la stabilità durante il tiro.
Attacca accessori compatibili al rail Picatinny integrato se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative
locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni su come
smaltire correttamente i materiali plastici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare problemi di sicurezza, contattare il produttore o il rivenditore presso cui è
stato acquistato il prodotto. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti disponibili.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del MBA5 Buttstock Assembly
di LuthAR. Ricorda di rimanere informato sulle eventuali comunicazioni di richiamo e di controllare regolarmente
per gli aggiornamenti sulla sicurezza.



MBA5 BUTTSTOCK ASSEMBLY SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av MBA5 Bakstokk fra LuthAR. Denne bakstokken er designet for å gi deg en rimelig, lett
og justerbar løsning for dine våpenbehov. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er riktig installert før bruk.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, inkludert øre og øyevern, når du håndterer våpen.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Kontroller jevnlig at bakstokken er i god stand og fri for skader.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Unngå å bruke bakstokken dersom den er skadet eller har tegn på slitasje.
Ikke juster bakstokken mens du håndterer våpenet.
Sørg for at bakstokken er festet sikkert til bufferrøret før bruk.
Vær oppmerksom på at MBA5 er designet med en ikkejusterbar, flared kinnvile og ikke gir vertikal
justering.
Bruk kun anbefalte bufferrør (MilSpec eller Commercial).

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av MBA5 Bakstokk:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og avklart før installasjon.
Fjern den gamle bakstokken ved å skru av festeskruen.
Plasser MBA5 bakstokken på bufferrøret.
Stram festeskruen med passende verktøy for å sikre bakstokken.
Kontroller at bakstokken er sikkert festet før du bruker våpenet.

Justeringsprosedyrer:2.

For å justere bakstokken, bruk paddlestil justeringsspaken.
Juster til ønsket posisjon og sørg for at den låser seg på plass.
Kontroller at kinnvilen er i riktig posisjon for komfortabel bruk.

Bruk av tilbehør:3.

MBA5 er klar for Grovtec™ Quick Detach slyngekopp.
Installer tilbehør i henhold til produsentens instruksjoner.

Avfallsinstruksjoner
Når bakstokken ikke lenger er i bruk eller er ødelagt, må den kastes i samsvar med lokale
avfallsbestemmelser.
Gjenbruk av deler er anbefalt der det er mulig, men sørg for at alle farlige materialer blir håndtert
korrekt.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av MBA5 Bakstokk, vennligst kontakt produsenten
eller din lokale forhandler.

Vennligst vær oppmerksom på at dette dokumentet er utarbeidet i samsvar med EU General Product Safety
Regulation (GPSR) for å sikre din sikkerhet og tilfredshet med produktet.



MBA5 Buttstock Assembly
Käyttöturvallisuusohjeet
Johdanto
MBA5 Buttstock Assembly LuthAR on suunniteltu tarjoamaan kevyt, säädettävä ja edullinen vaihtoehto
karabiinipohjille. Tämä ohje on tarkoitettu varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö tuotteen kanssa. Lue
tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät vahingot.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että MBA5 Buttstock Assembly on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä vain MilSpec tai Commercial karabiinipuskuriputkea tuoteen kanssa.
Älä yritä muuttaa tai säätää tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.
Varoita käyttäjiä, että tuote ei tarjoa pystysuoraa säätöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista vanha buttstock, jos sellainen on.
Kiinnitä MBA5 Buttstock Assembly karabiinipuskuriputkeen.
Varmista, että säätöruuvi on tiukasti kiinni, jotta vältetään "antirattle" ongelmat.
Tarkista, että poskipatja on turvallisesti paikallaan.

Käyttö:2.

Säädä buttstockin pituus halutun mukavuuden mukaan.
Varmista, että leveä poskipatja on mukava ja tukee poskeasi.
Liitä tarvittaessa lisävarusteet, kuten monopod, integroituun Picatinnyrautaan.
Käytä tuotetta vain, kun olet varma sen kunnosta ja turvallisuudesta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tarkkoja ohjeita.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, ota yhteyttä tuotteen
valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia käytettäessä MBA5 Buttstock



Assemblya tai muita ampumaaseiden lisävarusteita.



Säkerhetsinstruktioner för MBA5 Buttstock
Assembly
Introduktion
Tack för att du har valt MBA5 Buttstock Assembly från LuthAR. Denna produkt är designad för att ge en säker
och effektiv användning av din karbin. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa både din säkerhet och produktens funktionalitet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd endast MBA5 Buttstock med en kompatibel karbinbuffertub (MilSpec eller Commercial).
Kontrollera att alla delar är i gott skick och fria från skador innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra känsliga grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte MBA5 Buttstock om den är skadad eller om några delar saknas.
Kontrollera alltid att justeringsspaken är i korrekt läge innan användning för att förhindra oavsiktlig
justering.
Undvik att utsätta produkten för extrem värme, fukt eller kemikalier som kan skada materialet.
Var medveten om att MBA5 Buttstock är designad med ett ickejusterbart kindstöd och inte är avsedd för
vertikal justering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MBA5 Buttstock:1.

Se till att du har en kompatibel karbinbuffertub (MilSpec eller Commercial).
Fäst MBA5 Buttstock på buffertuben genom att följa tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att skruven för Antirattle är korrekt justerad för att säkerställa stabilitet.

Användning av MBA5 Buttstock:2.

Justera kindstödet med paddelstil justeringsspak för att passa din individuella komfort.
Använd den integrerade Picatinnyskenan för att montera tillbehör som monopod.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt säkrade innan du använder produkten.

Avfallshanteringsanvisningar
När MBA5 Buttstock inte längre behövs, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plastprodukter.
Om möjligt, återvinn alla delar av produkten.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående MBA5 Buttstock Assembly, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se
produktens förpackning eller officiella webbplats för kontaktuppgifter.



Viktig information
Denna produkt är inte avsedd för användning av barn utan tillsyn.
Använd alltid skyddsutrustning vid hantering av vapen och tillbehör.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gate
plattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MBA5
Buttstock Assembly. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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